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Rådet for Den Europæiske Union i henhold til 
artikel 34 i traktaten om Den Europæiske Union, 
til konventionen om gensidig retshjælp i straffe- 
sager mellem Den Europæiske Unions med- 
lemsstater, i det følgende benævnt »EU-proto- 
kollen om gensidig retshjælp«, anvendelse i for- 
bindelserne mellem Republikken Island og Kon- 
geriget Norge og i de indbyrdes forbindelser 
mellem hver af disse stater og Den Europæiske 
Unions medlemsstater: 

Artikel 1, stk. 1-5, og artikel 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 
11 og 12. 

3. De erklæringer, som medlemsstateme har 
afgivet i medfør af artikel 9, stk. 6, artikel 10, 
stk. 9, artikel 14, stk. 4, artikel 18, stk. 7, og ar- 
tikel 20, stk. 7, i EU-konventionen om gensidig 
retshjælp og artikel 9, stk. 2, i EU-protokollen 
om gensidig retshjælp, finder også anvendelse i 
forbindelserne med Republikken Island og Kon- 
geriget Norge. 

Artikel 2 

1. For at virkeliggøre målet om at nå frem til 
en anvendelse og fortolkning af de i artikel 1 
nævnte bestemmelser, der er så ensartet som mu- 
ligt, følger de kontraherende parter løbende ud- 
viklingen i den retspraksis, der fastlægges af De 
Europæiske Fællesskabers Domstol, samt ud- 
viklingen i retspraksis ved de kompetente dom- 
stole i Island og Norge vedrørende disse bestem- 
melser. Med henblik herpå oprettes der en ord- 

. ning for at sikre regelmæssig, gensidig udveks- 
ling af oplysninger om denne retspraksis. 

2. Island og Norge har adgang til at forelægge 
processkrifter eller skriftlige bemærkninger for 
Domstolen i sager, hvor en ret i en medlemsstat 
har forelagt den et præjudicielt spørgsmål vedrø- 
rende fortolkningen af bestemmelser nævnt i ar- 
tikel 1. 

Artikel 3 

Hvis der gives afslag på en anmodning, kan 
Norge eller Island anmode den anmodede med- 
lemsstat om at indberette ethvert problem, der 
måtte være opstået i forbindelse med udførelsen 
af en anmodning, til Eurojust med henblik på en 
mulig praktisk løsning. 

Artikel 4 

Eventuelle tvister mellem enten Island eller 
Norge og en af Den Europæiske Unions med- 

lemsstater om fortolkningen eller anvendelsen af 
denne aftale eller af en af de bestemmelser, der 
er nævnt i denne aftales artikel 1, kan af en af tvi- 
stens parter forelægges på et møde mellem re- 
præsentanter for regeringerne for Den Europæi- 
ske Unions medlemsstater og for Island og Nor- 
ge med henblik på bilæggelse inden seks måne- 
der. 

Artikel 5 

De kontraherende parter er enige om i fælles- 
skab at tage denne aftale op til fornyet vurdering 
senest fem år efter dens ikrafttræden. Den forny- 
ede vurdering skal især tage sigte på den prakti- 
ske gennemførelse, fortolkningen og udviklin- 
gen af aftalen, men kan også omhandle spørgs- 
mål som f.eks. konsekvenserne af den videre ud- 
vikling i Den Europæiske Union på det område, 
som denne aftale omfatter. 

Artikel 6 

1. De kontraherende parter giver hinanden 
meddelelse om afslutningen af de procedurer, 
der er nødvendige for, at de kan give deres sam- 
tykke til at være bundet af denne aftale. 

2. Island og Norge kan, når de giver den i stk. 
1 nævnte meddelelse eller på ethvert tidspunkt 
derefter, hvis dette er fastsat, afgive eventuelle 
erklæringer som omhandlet i artikel 9, stk. 6, ar- 
tikel 10, stk. 9, artikel 14, stk. 4, artikel 18, stk. 
7, og artikel 20, stk. 7, i EU-konventionen om 
gensidig retshjælp og artikel 9, stk. 2, i EU-pro- 
tokollen om gensidig retshjælp. 

3. For så vidt angår de relevante bestemmelser 
i EU-konventionen om gensidig retshjælp træder 
denne aftale i kraft den første dag i den tredje 
måned efter den dato, på hvilken generalsekre- 
tæren for Rådet for Den Europæiske Union har 
sikret sig, at alle formelle krav er opfyldt for så 
vidt angår det samtykke til at være bundet af 
denne aftale, der er givet af parterne eller på de- 
res vegne, eller på den dato, på hvilken EU-kon- 
ventionen om gensidig retshjælp træder i kraft i 
henhold til artikel 27, stk. 3, heri, hvis denne 
dato er den seneste. For så vidt angår de relevan- 
te bestemmelser i EU-konventionen om gensidig 
retshjælp skaber denne aftales ikrafttræden ret- 
tigheder og forpligtelser mellem Island og Nor- 
ge og mellem Island, Norge og de EU-medlems- 
stater, for hvilke EU-konventionen om gensidig 
retshjælp er trådt i kraft. 


